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PREFATA
Note de istorie literari

in Amintiri literare (Souvenirs littirafues) de Du Camp afldm
numeroase date cu privire la imprejurdrile exterioare care l-au
determinat pe Flaub6rt si scrie romanul Doamna Bovary. Ele at
fost preluate de istoricii literari, care le-au folosit spre a explica
..geneza" operei.

Degi astizi, cand problema genezei operei literare este gdn-

diti in alti termeni, noi nu mai putem acorda acestor date impor-
tanta deteminantd ce li se atribuia, considerlm c[ ele nu pot fi
ignorate, fie qi numai pentru ce au intrat intr-o venerabil5 tradilie
a istoriografiei literare flaubertiene.

Dupi Maxime du Camp, Doamna Bovary este scrisd de

Flaubed la sfatul celuilalt prieten al siu, Louis Bouilhet, care,

dupi ce ii ipune lui Flaubed cA, dupi p[rerea lui gi a lui Du
Camp, prima versiune a Ispitirii Sfdntului Anton este tL e$ec

(,,sentin1a" este dati dupi lectura ce are loc in septembrie 1849),
il sfrtuiegte sn,,[ia] un subiect tene d terre, pe care [siJ trate-
zel pe un ton natural, aproape familiar, evitind divagafiile..."
Du Camp qdaugd qi alte aminunte: ,,in cursul intregii zile ce a
urmat acelei nopti de insomnie (consacratd lecturii 9i discutirii
Ispitirii - n. ns.), am stat in grddind; tlceam, eram trigti, gindin-
du-ne la decepSa pe care i-o pricinuiserim 9i la adevdrwile nepld-
cute pe care i le spuseserdm fard s6-l crulim. Deodati Bouilhet
spuse: <De ce n-ai scrie povestea lui Delaunay!> Flaubert a ridi-
cat atunci capul gi, plin de bucurie, a exclamat <Buni idee!)"
(exegetii acestui text aratn ci ,,bucuria" de care vorbegte Du Camp
e cu tohrl discutabili 9i ci Flaubert acceptd ideea lui Bouilhet ca
pe un ,,exercitiu salutar", dar cu o anume resemnare, cici el
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continui se creadi in ceea ce scrisese). Du Camp dI doar citeva
date sumare despre Delaunay. incepind cu 1881, numerogi exe-
gefi au incercat si descopere modelele reale ale personajelor din
Doamna Bovary. Rezultatul acestor cerceteri ar fi urmitorul:
Emma ar avea drept model pe o anume Delphine Couturier,
cdsetoriti cu un medic, Eugdne Delamare; YonvilleJ'Abbaye ar
fi in realitate Ry, un ord$el de langi Rouen; Rodolphe, un anume
Louis Campion; Homais ar semdna intru totul cu farmacistul din
Ry, Jouanne etc. Dupd Ren6 Dumesnil, Flaubert,p-a inventat
nimic", cici ,,cele mai multe dintre (sursele> sale au fost desco-
perite". Dar tot el are griji sd adauge ci ,,aceste (descoperiri>
sunt amuzante pentru amatorii de istorie literarS", dar ,,doamna
Bovary va fi totdeauna Flaubert insugi, ca qi Salammbd, ca qi
Marie Amoux".

Doamna Bovary este rodul unei munci indelungate gi rdbdi-
toare. in timpul cildtoriei sale in Orient, Flaubert se gande$te in
acela$i timp la Ispitirea Sfdntului Anton, pe care vrea si o re-
scrie, 9i la viitorul sdu roman inspirat din acel fapt divers al cirui
erou era Delamare. ,,Adeseori", scrie Du Camp, ,,seara, in barcd,
in timp ce apa Nilului clipocea in preajma noastrd, iar Crucea
Sudului strilucea printre celelalte stele, am discutat despre acea
carte la care linea atat de mult; dar era preocupat gi de viitorul
lui roman. imi spunea: <MI obsedeazi.i> in fata priveligtilor
africane, visa la priveligti normande. La marginea Nubiei de Jos,
pe virful Djebel Abukir, care se inalle peste cea de-a doua cata-
ract6, in timp ce noi priveam cum Nilul se izbegte de ciorchinii
de stanci din granit negnr, l-am auzit dintr-odati strigAnd: <Am
gesft, Evrika! Evrika! o voi numi Emma Bovary!>, qi de mai
multe ori a repetat, a degustat acest nume, pronunlandul cu un
o foarte scurt. in chip foarte ciudat, impresiile acestei cildtorii,
pe care pdrea ci le ignor6, l-au nipddit dintr-odati $i cu putere
cdnd a scris Salammb6. $i Balzac era tot astfel: nu se uita la
nimic ai igi amintea totul."

Existi insi qi alte mdrturii care aratd cd Flaubert pare a
renunta curend la un subiect pe care il socote$te plictisitor. Se
gardeqte sd, scrie un Dic1ionar de idei pimite de-a gata, tn fel
de diclionar al prostiei omenegti, pe care ar wea sil redacteze
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astfel incdt ,,cititorul sd nu qtie niciodate dacd autorul i$i bate sau

nujoc de el" (cf. scrisoarea adresati din Damasc lui Bouilhet, la
4 septembrie 1850). E un proiect care intereseazi indeaproape

elaborarea Doamnei Bovary, drtpd cum s-a aritat mai recent,
cdci inainte de a fi folosit de cetre Flaubert la redactarea roma-

nul,ti Bouvard g Ptcuchet, Dicfionarul este din belqug incorpo-
rat textului Doamnei Bovary. Mai mult incd: acest detaliu
intereseazi gi interpretarea romanului 1ui Flaubert: critica e ast-

fel invitati si priveascd mai indeaproape ce funclie are cligeul,
gi ce importanld, in Doamna Bovary- El oferd totodatd o noui
dovadi privind unitatea profundi a operei flaubertiene.

Flaubert se intoarce la Rouen din lunga sa cdldtorie in mai
1851. in septembrie 1851, incepe si scrie romanul: ,,IaBovary",
dupd cum va spune el insuqi, il va osAndi si stea la masa de scris
timp de cinci ani (pdnd in aprilie 1856). Primele volume din
Corespondenld reprezintd un adevdrat jumal al acestui chinuitor
travaliu. Bruioanele romanului numlri 1788 de file, la care se

adaugi cele 490 de file ale manuscrisului definitiv. Filele sunt

acoperite pe ambele pn4i de o scriere find: pe o pade este scri-
sd prima versiune, a$a cum a lagnit spontan, cu inerentele negli-
jente de formd; pe cealaltd parte, reluarea meticuloasi a fiecdrei
fraze, a fiecirui cuvint, versiune in care cuvintele iqi schimbd
locul, dispar sub numeroase $terseturi, sunt inlocuite de nenum6-
rate ori pdnd c6nd, in sflrgit, este gisit cuvdntul care contribuie
cel mai bine la echilibrul muzical al frazei. De la o redactare la
alta, 9i pdnd gi in corecturile frcute pe textul tipirit (existii cinci
edilii originale ale Doamnei Bovary), apare evidentd tendinla de

a suprima, de a simplifica. Flaubert nu considerd niciodati ci a

ajuns la o versiune definitivi; anumite pasaje din episodul
Expozitiei agricole au fost refdcute de gapte ori. Scrupulozitatea
stilistici a lui Flaubert a devenit legendard: scriitorul era inspii-
mentat de orice asonanld, nu admitea hiatusul, voia si-qi ritrne-
ze ptoza 

^Sa 
cum poetii igi ritmeazi versurile. Obsesia stilului

este la el o adevdrati maladie, agravati gi de controlul sever pe

care il exercitd Bouilhet (s-a remarcat ci dupd moartea prietenu-
lui siu, stilul lui Flaubert este mai pulin ,,crispat", influenta lui
Bouilhet fiind socotitd nefasti pdni la un punct). Flaubert
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aplici fiecdrei fraze pe care o scrie a$a-numita, de citre el,
,,ipreuve du gueuloir", in virtutea ,,teoriei umdtoare: ceea ce
este scris bine se articuleaza u$or; tot ceea ce se roste$te cu greu-
tate este scds prost".

In mai 1856, manuscrisul, recopiat, din nou corectat chiar gi
in aceaste form6, este incredintat celor doi directori ai publica-
liei La Revue de Paris, Du Camp fi Pichat, care, cuprin$i de
teamd cd opinia publici va fi scandalizati, ii cer lui Flaubert
modificfui. Este totu$i anuntatd aparitia, in revisti, a Doamnei
Bovary de Gustave Faubert, gre$eald de tipar care il umple de
furie pe scriitor, numele de Faubert fiind cel al unui bdcan foar-
te cunoscut. Curdnd, Flaubert primegte o scrisoare de la Du
Camp (acelagi Du Camp care, in urme cu $apte ani, il sfEtuise si
pund pe foc manuscrisul hpitirii Sfdntului Anton, penfru ca e
lipsit de orice valoare): ,,Lasi-ne depline puteri astpra
romanului tiu, spre aJ publica in Revue; o si tdiem din el ceea
ce socotim a fi absolut necesar; il vei publica apoi in volum aga
cum wei tu, dar asta te prive$te... Fii curajos, inchide ochii in
timpul acestei operalii, $i increde-te, daci nu in talentul nostru,
cel pulin in experienla pe care am dobandit-o cu privire la ase-
menea lucruri, qi in afecliunea pe care ti-o purtdm. Ji-ai ingro-
pat romanul sub un morman de lucruri bine ficute, dar inutile,
drept care nu poate fi vizut indeajuns; trebuie, a$adar, se dim la
o parte tot ce-i de prisos. Nu-i o munci prea grea. Va fi ficuti,
sub ochii no$tri, de cineva foarte exersat $i indemdnatic; la ver-
siunea ta nu va fi addugat nici mdcar un singur cuvdnt, o vom
simplifica doar; totul te va costa numai \i.reo suti de flanci, pe
care-i vei pldti din drepturile tale, dar cel pulin vei publica o
operi cu adevdrat bund, in locul unei opere incomplete gi prea
incdrcate."

Flaubert scrie pe dosul acestei scrisori un singur cuvdnt:
,,Gigantesque", gi nu-i rispunde lui Du Camp. incepe si lucre-
ze din nou Ia Ispitire. Pe 8 septembrie, Du Camp il anunli
printr-o scrisoare ci va publica inceputul Doamnei Bovary in
numirul revistei din I octombrie. Tot acum i se cere lui Flaubert
si inlocuiasci numele de Revue de Rouen, care coincide cu cel
al unei reviste reale. Pentru a menaja susceptibiliteiile locale,

Irlaubert il sclir;rtbd cu Fanal de Rouen, ales cu grijA, pentru ca
armonia frazelor si nu sufere.

inci de la al doilea numdr in care ap are Doamna Bovary, edi-
torul Michel L6vy ii propune lui Flaubert si-i cumpere romanul.
I)ar Flaubert, plictisit de disculiile a\ute cu directorii revistei,
czita. Ciliva abonali au ;i protestat impotriva publicdrii acestu-
ia, 9i circulS zvonul cd guvemul nu a$teaptd decat un pretext ca
sir suprime La Revue pentru liberalismul ei. La I decembrie,
urmarea Doamnei Bovary apare precedatA de urmitoarea notd:

.,Direclia s-a vizut nevoiti si suprime aici un pasaj ce nu putea
fi acceptat de La Revue de Paris. il rugdm pe autor si ia act de
aceasta." Pasajul suprimat este aga-numitul episod al trdsurii.
Citeva zile mai t6rzlt, Le Nouvelliste de Rouen, carc reproducea
in foileton romanul, dupd La Revue de Rouen, srspendd
publicarea lui, anun!6ndu-9i cititorii cd existi neinielegeri intre
directorii acesteia gi autor intr-adevir, Flaubert publicase in Zc
Revue de Rouen (nr. 15) urmitorul text: ,,Considerente pe care
rnd ablin si le apreciez au silit revista sd suprime un pasaj in
numirul din 1 decembrie; scrupulele revistei manifestAndu-se gi

cu prilejul apariJiei numirului de fa!6, ea a socotit potrivit sd mai
suprime alte cAteva pasaje. in consecinld, declar ca nu sunt rds-
punzitor de rdndurile ce urmeaz6. Cititorul este rugat si nu vadi
in ele decAt ni$te fragmente gi nu un tot. Gustave Flaubert."
Aceste rdnduri erau rezultatul unui acord intervenit intre
Flaubert gi revistd, cici scriitorul voise mai intei sb interzicd a se

continua publicarea romanului. Totugi, chiar sub aceasti formi
mutilatl, textul va deveni cauza bine-cunoscutului proces ce i se

intenteazi lui Flaubert, lui Pichat, 9i tipografului Pillet (24 ianu-
arie 1857), acuzati de ultragiu adus moralei publice gi religioase,
precum qi bunelor moravuri. Rechizitoriul este fecut de Pinard,
iar avocatul apirdrii este viitorul ministm de Interne, S6nard,
ciruia Flaubert ii dedici rornanul. Procesul se termini prin achi-
tarea lui Flaubert, degi in sentinJi se spune ci romancierul este

vinovat,de a nu-qi fi dat indeajuns seama ci existi limite pe care
literatura, chiar qi cea mai fiivoli, nu trebuie si le depigeasci".

Aparilia romanului (publicat de L6vy in aprilie; in schimbul
a opt sute de franci, editorul devenise proprietad romanului
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timp de cinci ani) ii aduce lui Flaubert gloria. Este momentul
cind gmpul reali$tilor (Courbet, Duranry, Champfleury) publi-
ci, impotriva romanticilor, revista Le Rhalisme. Champfleury ii
va scrie lui Flaubert o foarte entuziasti scrisoare cu privire la
Doamna Bovary. Duranty ins6, printr-un articol pe care il
publice in revista gmpului, nu-l accepte pe Flaubert printre ,Jea-
liSti": Doamna Bovary este ,,o capodoperd a descrierii obstinate,
dar lipsiti de emotie, de sentiment, de viafd"; in concluzie, stilul
lui Flaubert nu are personalitate, iar romanul este lipsit de orice
interes. Critica, aproape in unanimitate, spune acelaqi lucru.

Sainte-Beuve este de data asta mai clarvdzS.tor: intr-o scri-
soare trimisi lui Flaubert, spune cd Doamna Bovary este ,,o
carte de prime importanle". Intr-un articol publicat in Ze
Moniteur igi menline aprecierea favorabild, dar aduce totodati
ci(ii critici severe. Un pasaj din acest articol va fi curdnd reluat
de cei mai multi dintre critici: ,,Fiu qi frate de medici distin$i,
domnul Gustave Flaubert manuiegte pana a$a cum allii mdnu-
iesc scalpelul. Anatomiqti qi fiziologigti, vi regisesc pretutin-
deni!" Cronicile cele mai favorabile gi mai judicioase apar in
reviste gi ziare mai modeste. in general, pe lAngi laitmotiwl
,,scalpelului", lansat de Sainte-Beuve, circuli gi un altul, care il
umple pe Flaubert de furie: romanul este compal:rt fie cu Dama
cu camelii de Dtmas-fiul, fie cu cele ale lui Balzac (,,1e voi pre-
giti ceva sclipitor 9i zgomotod pe care nuJ vor mai putea ase-
mui ugor cu altceva", acest ,,ceva" fiind Salammb6). De fapt, in
numeroasele critici vehemente continui s6 i se facd lui Flaubert
acelagi proces in numele bunelor moraturi, multe articole relu6nd
insegi argumentele procurorului Pinard.

Barbey d'Aurevilly (in Le Pays din S octombrie) ii Baudelaire
(in L' Artiste din 18 octombrie) scriu doui articole in care laud5
romanul, insistAnd asupra meritelor descrierii,,impasibile",,,gtiin-
lifice", 9i asupra caracterului lui original, care se impune ,,printre
producliile unei literaturi de imitalie, printre toate aceste romane
ieqite mai mult sau mai pulin din cele ale lui Balzac ai Stendhal',
(Barbey d'Aurevilly).

In 1857, Henri Monnier vrea sd scrie o piesd dupd Doamna
Bovary, dar ntt primegte ingdduinla lui Flaubert (acesta nu o va
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rrcorda niciodati, nici altor solicitan!). in schimb, Doaz na Bovary
apare in prelucrdrile teatrelor de revistd pariziene, dovadd a marii
popularitdli de care s-a bucurat cartea incd din timpul vielii lui
Ii laubert-

Printr-o poeticl (imanenti) a cligeului
cdtre o ,,noud viziune": romanul decentrat

,,La dissemblance des sentiments sous la parit6

des expressions." (Doamna Bovary)

,,Substan1a" operei lui Flaubert nu poate fi abordatd decdt in
termenii unei noi estetici, care este cea a noului roman din seco-
lul XX. Comentariile lui Proust la Educalia sentimentald pot ft
aplicate romanului Doamna Bovary, dar gi romanelor din ciclul
in cd.utarea timpului pierdut. Cu Educalia sentimentald,
,,revolulia s-a sdvdrSit; ceea ce pdnd la Flaubert era acliune
devine impresie. Lucrurile au tot atata viatd cit gi oamenii, cici
judecata este cea care, ulteriol atribuie oricirui fenomen vizual
cauze exterioare, dar in prima noastri impresie aceasti cauz[ nu
este implicati." ,,Subiectivismul lui Flaubert se exprimd printr-o
intrebuintare noue a timpurilor verbale, a prepoziliilor, a adver-
belor... " ,,Oamenii [...] in aceaste viziune continua, omogeni,
nu sunt nici mai mult decat lucrurile, dar nici mai pu,tin altceva
decit <o iluzie ce trebuie descrisd>." Romanul este ,,un lung
raport asupra unei vieli intregi, fbrd ca personajele si ia, spre a
spune astfel, parte la actiune". Migcarea frazei se desfiqoari
uneori ,,cu totul dupd capriciile unei memorii care-$i face alege-
rea la int6mplare". Singularitdfile gramaticale traduc o ,,viziune
noud". Flalbert introduce astfel in roman durata, adici timpul
triirii concrete, schimbarea aceasta a ritmului temporal neavand,
ca la Balzac, ,,un caracter activ sau documentar", el fiind ,,primul
care tl curdld de parazitismul anecdotelor qi de zgura poves-
tirii", 'primul care face din el muzicd" (subl. ns.).

Confuzia dintre iluzie qi realitate, dintre actual $i virrual,
realizata datoriti noii scriituri inventate de Flaubert, permite
explorarea unor teritorii necunoscute ale psihicului uman. Cu
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mult inaintea lui Proust, Flaubert scrie un roman care incearcd
sd reprezinte nu lumea aprehendati direct printr-o imagine care
se vrea suprem obiectivd (ca la BaIzrc), ci impresia pe care o
lasd lumea asupra unei congtiinle concrete, imaginile contradic-
torii pe care aceastd con$tiinld gi le face despre lume, punct de
vedere relativist ce va fi confirmat de descoperirile qtiinlelor
modeme. Suma tuturor acestor imagini confruntate va duce la o
noui cunoagtere. S-a comparat tipul de cunoa$tere obtinutd prin
romanul de viziune relativisti, in care nu mai opereazi, ca in cel
de viziune esentialistd, principiul determinismului univoc, cu
cea ob{inuti de fizicianul modem prin compararea staticd a date-
lor, date care pot fi contradictorii, la un anumit nivel al explor6-
rii aceleiagi cauze nemaiproducind invariabil aceleagi efecte.

In aceasti ,niziune noud", personajul este o absentS, imagi-
ne decupat5 net, suprafali plani, oferite total ochiului (,,caracte-
rul" din romanul tradilional creeaz\ iluzia unei construclii
tridimensionale, in trompe-l'eil), dar a cirei posesiune rlmdne
mereu suspendati, distanja dinhe ochi qi imagine menfin6ndu-se
mereu aceeagi, cdci pe mdsuri ce ochiul se apropie, imaginea se
depdrleazi,, enigmaticd pin chiar acest fel de a fi mereu egali cu
ea ins5gi, un raport, mereu acelaqi, intre entitili ce variaz . ,,
n'y a que des rapports ": la originea noii viziuni flaubertiene std
aceasti evidenli a raporturilor dintre lume gi conqtiinld, mAsura-
te prin ,,impresii". Universul esle sumbru, ostil, sau, dirnpotrivd,
radios qi benefic, se dilatd sau se contractd in functie de percep-

liile subiective ale personajelor (in sensul acesta vorbeste Proust
de ,,subiectivismul" lui Flaubert): realitatea este prezentati de
romancier a$a cum este ea, vdzuti, de o congtiinli concreti. IatA
prima intdlnire a lui Fr6d6ric cu doamna Amoux:

,,Fu ca o aparilie:
Ea (a se nota cd Flaubert, impotriva regulilor punctua{iei, uti-

Iizeazd. alineat:.sl 9i majuscula dupi cele doui pu.ncte; in mod
deliberat, dupd cum s-a putut constata prin verificarea succesi-
velor edi{ii corectate, el urmiregte un efect de izolare qi de
situare intr-o pozilie centrald a pronumelui - n. ns.) era agezati.
in mijlocul bincii, singurS; sau cel pulin el nu deslugi pe nimeni,
orbit de privirea ochilor ei." Aceasti viziune apoteotici a unui
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personaj de esenti divini parcd (apparition, in francez5, are
lbarte marcati aceastd conotale qi se articuleazi automat in cli-
ScuJ ,,appaition de la herge ") este opusi universului banal gi

sordid al oamenilor:
,,Unii stiteau de vorbd in picioare sau chircili pe bagaje, allii

dormeau prin colluri, cAlivd m6ncau. Puntea era murdiritd de
coji de nuci, de mucuri de ligari, de coji de mere, de resturi de
mezeluri aduse in hArtie. [...] La fiecare cotiture a rAului intfll-
neai aceeaqi perdea de plopi palizi. Cimpia era goald. Pe cer se

opriseri cAliva norigori albi - 9i plictiseala, rispAnditd vag,
pdrea a incetini mersul vaporului qi a face gi mai neinsemnati
inlili garea c ltorilor."

Prima impresie, fZcuti din perceptii fragmentare, este reor-
donatd cu ajutorul amintirii. $i la acest al doilea nivel, raportul
congtiinJd/realitate funclioneaz[ prin mijlocirea cligeului:

,,Semina cu femeile din cirlile romantice. N-ar fi vrut sd
adauge nimic, sd scadi nimic din fiptura ei.

Universul se ldrgise dinn-odatd. Ea era punctul luminos spre
care convergea totalitatea lucrurilor; qi, leginat de migcarea tri-
surii, cu pleoapele pe jumetate inchise, cu privirea spre nori, se
lisa pradi unei bucurii visdtoare gi nesfhrqite."

Contururile se estompeazi din cauza emoliei extraordinare,
personajul este lovit de o sacrd orbire (nivelul 1, congtiin,ta in
impact direct cu realitatea), prin gralia cireia universul este

brusc perceput ca spaliu imens, ordonat in.jurul unui centru de
lumini, formele vibreazi intr-o confuzie armonioasd, ca intr-o
picturd impresionisti (nivelul 2, conqtiinla in stare de semitrezie
visltoare, retriind o impresie trecutd). Vibralia devine insd
irnobilitate pe misuri ce perceplia-cligeu se precizeazd, conturu-
rile devin nete, decupate in imagini stereotipe de carte pogtald
ilustrati infSliqind eternul cuplu romantic al amanfilor fericili:

,,Ce fericire sL urci al6turi, cu bralul in jurul mijlocului ei, in
vreme ce rochia ar mttura frunzele ingilbenite, ascultdndu-i gla-
sul, sub strdlucirea ochilor ei!" [. ..] ,,Ceva mai departe descope-
rird un castel cu acoperiqul ascu{it, cu tumuleqe pdtrate. in fala
lui se intindeau rdzoare de flori gi aleile se infundau, ca nigte bo\i
negre, sub teii inalli. $i-o inchipui necAnd pe potecile mirginite
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de carpeni. in clipa aceea, o doamnd tdnird qi un domn tinir se
iviri pe peron, intre hdrdaiele cu portocali. Apoi totul pieri."

Prin mijlocirea aceleiagi scriituri - cligeul decupind in mod
identic realitatea ,,reali" $i realitatea iluzorie -, iluzoriul qi rea-
lul au acelaqi grad de prezenfi, realitatea pdrand, la rindul ei,
suscitati de iluzie, proiecfie a iluzoriului.

Fie ci este vorba de Educayia sentimentald, de Doamna Bovary,
de Bouvard Si Ptcuchet (adevltatl enciclopedie a cliqeului) sau de
Un suJlet curat (incare abundl imagini cligeiforme naiv-religioase),
triirea gi actele personajelor igi au originea in cligee (in cele mai
multe canxi liweqli erudite 9i artistice) qi se desfd5oari in functie
de acestea. Limita dinne autentic Ai neautentic este cu neputinli de
stabilit, cliqeul fiind generator de act autentic, iar actul autentic
generator de imagini-cligeu despre sine qi lume in conformitate
cu care personajul gande$te Si aclioneazS. Cliqeele devin un mod
specific al personajelor lui Flaubert de a se insera in realitate, de
a o cunoagte gi de a acliona asupra ei, modificdnd-o intr-o rea-
litate-cliSeu care la rAndul ei le modificd. Se poate exemplifica
aceasta cu orice fragment de text, vezut insd ca parte ce funclio-
neazi in raport cu totalitatea operei, din care cauzi intimpini.m
gi o anume dificultate in a separa din acest tot citatul cel mai apt
de a-gi revela funcliile chiar in condiliile unei asemenea artifi-
ciale procediri.

Un exemplu funclional ni se pare a fi cel ce include ultimele
pagini din Doamna Bovary, cele prin care povestirea continui Si
dupi moartea Emrnei. in conformitate cu legile unei povestiri
monocentrice (de tip ,,balzacian"), aceste pagini sunt de prisos,
mai mult chiar, apar ca o excrescenli carc dezechillbreazl,
compozilia intregului in asemenea mdsuri, incAt o anihileazd in
punctele ei forte: ,,momentul culminant" qi ,deznodimintul".
Dintr-o perspectivi,,tradilionali", ele pot sd. aparl ca o neglijen-
ti, ca o lipsl de gust gi de siml al misurii qi al justelor pro-
po4ii sau, in cel mai bun caz, ca un epilog inutil. CIci efectul lor
e evident: cu exceptia cazului cdnd sunt citate ca epilog (deci
ca text autonom pdni la un punct, separat de un ansamblu care
se poate dispensa de el), ele introduc in totalitatea operei.care
este Doamna Bovary un putemic element de decentrare prin

t'nlittd

.,gomarea" unui prim roman, al c5rui personaj ,principal" este
limma, de cdtre un al doilea roman, al cirui personaj ,principal"
cste Charles. Dar acest al doilea roman este, la rtndul lui,
.,gomat", contestat de primul, prin contestarea statutului de per-
sonaj al lui Charles, pe care, prin referire la primul roman, nu-1
nrai percepem ca pe un caracter, dezviluit noud prin procedeul
.,analizei psihologice", ci ca pe o imagine-cliqeu, cea a ,,sofu-
lui-indrdgostit-de-soiialui-devotat-fidel-credul-9i-inge1at", ero-
dat6, $tearsd treptat de o alti imagine-cligeu, cea a unei Emma
reconstituiti din scrisori de dragoste-cligeu gi din con-
versatii-cligeu, imagine invadatoare gi tiranici a,,femeii-ado-
rate-9i-dorite-de-to{i-bnrbalii". Primul Charles se modificd in
contact cu aceasti imagine-cligeu, el devine Emma Bovary: ,,Ca
si-i placi Emmei, ca gi cum ea ar mai fi triit, incepu sd aibd qi

cl preferinlele, ideile ei, iqi cumpiri cizme de lac, lui obiceiul
de-a purta cravate albe. igi didea cu pomadi pe mustiti 9i, ca gi

ca, semni poli{e. Emma-l corupea de dincolo de mormAnt. [...]
A doua zi, Charles se agezl pe bancd, in chiogc. Printre ostrele
treceau 69ii de lumini; frunzele de vild-de-vie iqi desenau
umbrele pe nisip, iasomia imbilsima aerul, cerul era albastru,
cantaridele bdzdiau in jurul crinilor inflorili, 9i Charles se sufo-
ca, asemenea unui adolescent, sub valurile nedeslugite de dmgoste
care-i umpleau inima hdureratd.

La ora gapte, micula Berthe, care nu-l vizuse toati dupd-a-
miaza, veni siJ cheme la cini.

Charles avea capul rdstumat pe spate, rezemat de perete, ochii
inchigi, gura deschisd, 9i linea in mind o lungi guviJi de pir
negru."

Jocul acesta al imaginilor-cliqeu apare in relatarea noastrd
foarte simplificat (numai o minulioasd gi extinsd analizi, pe
numeroase texte l-ar putea surprinde in toate complicaliile lui),
redus la o relalie de substituire qi de simetrie. Charles nu este
aici numai eroul romantic-cligeu ca replicd a eroinei roman-
tice-cligeu (vezi in textul citat elemente de recuzitd sau atitudini
cligeiforme de provenienli.livresci: visarea pe banca singuraticA,
eroul care moare din dmgoste pentru iubita moartd, stringind
intre degete o quvi15 din pdrul acesteia etc.), eroul ,,bovaric" ca


